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Home Sunshine Lite
Instruction manual

Manuel utilisateur | Manual do utilizador

If you any question, do not hesitate to contact | Pour toutes questions, n’hésitez pas 
à contacter | Se tiver alguma dúvida, não hesite em contactar: 
accesstoenergy@totalenergies.com

Serial number | N° de série | Número de série

Date of purchase | Date d’achat | Data de aquisiçã

Warranty card
Carte de garantie
Cartão de garantia

Replacement product situation: 
En cas d’échange de produit | Em caso de troca de produtos: 

The solar kit Home Sunshine Lite is covered by a two-year warranty from the date of 
purchase. This warranty covers manufacturing defects from early components failure 
under normal use. 

Manufacturer’s warranty only applies to functional damages. Product appearance 
modification (scratches, stains and other minor defects) does not constitute a defect 
since does not impair its functionality. Warranty is void if product was opened, 
tampered or immersed. Functional dysfunctionment includes: charging, autonomy and 
components issues. 

The reseller shall make sure to describe the warranty to the customer (covered defects 
and exchange process). An exchange will not trigger a new period warranty. This 
warranty card must be stamped and signed at the time of purchase. 

If your product is defective during the two-year warranty, please return to your selling 
point for warranty application. Your product will be replaced free of charge upon 
confirmation.
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First name | Prénom | Apelido

Surname | Nom | Nome

Selling point | Point de vente | ponto de venda

Reseller stamp
Tampon du revendeur
Carimbo do retalhide venda

Date of exchange | Date de l’échange | Data de troca

Warranty conditions 
Home Sunshine Lite

Le kit solaire Home Sunshine Lite est garantie deux ans à partir de la date d'achat. La 
garantie constructeur couvre les défauts de fabrication résultant d’une défaillance 
précoce des composants dans des conditions normales d’utilisation.

La garantie constructeur s’applique uniquement aux dommages fonctionnels. La 
modification d’apparence du produit (éraflures, tâches ou autres défauts mineurs) ne 
constitue pas un défaut dans la mesure où cela n’affecte pas sa fonctionnalité. La 
garantie est nulle si le produit a été altéré (ouvert, réparé, modifié, immergé). Les 
dommages fonctionnels incluent : les problèmes de chargement, d’autonomie et de 
composants.

Le revendeur doit s’assurer de décrire l’application de la garantie au client (défauts 
couverts et parcours d’échange). Un échange ne donnera pas lieu à une nouvelle 
période de garantie. La garantie doit être signée et tamponnée au moment de la 
vente. 

Si votre produit présente un défaut dans les deux années suivant d’achat, retournez 
dans votre point d’achat pour l’application de la garantie. Il sera remplacé gratuitement 
après confirmation de la panne.

FR Conditions de garantie 
Home Sunshine Lite

O kit solar Home Sunshine Lite tem a garantia de dois anos a partir da data da sua 
compra. Esta garantia cobre defeitos de fabrico decorrentes de falha prematura de 
componentes em condições normais de utilização. 

A garantia do fabricante só se aplica a danos funcionais. O aspecto do artigo 
(arranhões, manchas e outros defeitos menores) não constitui um defeito, uma vez 
que não prejudica o seu normal funcionamento. A garantia não se aplica se o artigo for 
aberto, adulterado, imerso ou danificado. O dano funcional inclui: problema de 
carregamento de bateria, problema de autonomia, problema de componentes. 

O retalhista deve certificar-se de que informa devidamente ao cliente a forma como a 
garantia é aplicada (defeitos cobertos e processo de troca). Este cartão de garantia 
deve ser carimbado e assinado no momento da compra.

Se o seu artigo apresentar algum defeito durante o período de garantia de dois anos, 
por favor volte ao ponto de venda para aplicação da garantia. O seu produto será 
substituído gratuitamente após confirmação.

PT Condições da garantia
Home Sunshine Lite
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Specifications 

Please read the following opearational precautions before use.

Safety instructions

1. Read instructions - Read this user manual thoroughly before attempting to operate the 
Home Sunshine Lite.

2. Retain the user manual for future reference.

3. Heed all warnings on this product.

4. Follow instructions - All operating and usage instructions should be followed.

5. TO PREVENT THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE ANY OF THE SCREWS OR 
TRY TO DISASSEMBLE THE PRODUCT. THERE ARE NO SERVICEABLE PARTS INSIDE THIS 
PRODUCT.

6. Do NOT expose the parts to liquids or solvents.

7. Do NOT expose the parts to excessive dust or vibrations.

8. Place the product on a stable, level surface. Do not drop, apply excessive force to the 
controls, or put heavy objects on top of the product.

   9. Make sure the solar panel is correctly attached to a solid structure. Excessive wind may 
cause panel to fly over, if needed, take panel inside during strong wind to avoid damage or 
harm. 

10.  Only clean with dry cloth or lightly damp cloth without any solvent.

11. WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose the product to rain or 
mold for long periods. 

12. WARNING: The product is designed for indoor use. Continuous outdoor use may cause 
water damage.
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Power station 
number of rechargeable battery cells: 2 cells (LiFePO4) * 26650 - total battery capacity: 
6.4 V, 3600 mAh

Solar panel 
nominal power: 6 W - maximum power (Pmpp): 6 Wp - cut-off current (Voc): 10.8 V - short 
circuit current (Isc): 0.73 A - output rating: 9 V, 0.66 A - type: polycrystalline - dimension: 
185mm x 285mm x 17mm - cable lenght: 5 M

Light bulb 
brightness: 200 lumens/each - daily solar runtime: 5 hours with two lights, 10 hours with 
one light - power consumption: 2 W/each - rated operating voltage: 6 V - number of LEDs: 
6 per bulb

Install and use your Home Sunshine Lite   

1

2

Put the power station on a stable surface

Get to know your Home Sunshine Lite
Power station 6 W solar panel

charge indicator

on/off

5M charging cable

solar panel port

USB port
lighting port

Light bulbs  

light bulb

Charging cable

Output
mobile phone
and other devices

Input
power station’s

USB port

Fully charge the battery 
before first time using. 

1

1 Clean your kit

2 Note

Put the solar panel on a stable 
surface, facing the sun then 
connect the solar panel cable to 
the power station input port

3 Connect and 
position light 
bulbs

Plug in Screw Position1 2 3
Daily charge is highly recommended to 
maintain the best performance. 

Charging performance will be reduced in rainy 
days, cloudy days and under shade. 

Wind can damage panel, in case of strong 
wind, fix panel strongly to avoid breaking. 

This product is not waterproof. Keep away 
from fire.

5 Charge out for USB devices

Connect your USB device to the USB 
port with the charging cable provided. 

1

4 Connect light bulbs to power station for power

1

2

3

Press the main swith to turn on the Home 
Sunshine Lite. 

Connect the light to the port on the power 
station.

Press the switch to turn on the lights.

2 Your USB device will start charging.

Maintenance of your Home Sunshine Lite

1

2

3

4

Turn of the Home Sunshine Lite and clean 
with dry/lightly damped cloth regularly to 
remove excessive dust and to maintain 
charging performance.

Do not use detergent.

Do not expose the products
to too much water.

light bulb



Installez et utilisez
votre Home Sunshine Lite

   
1

2

Posez la batterie sur une surface stable

Chargez complètement 
la batterie avant la 
première utilisation. 

1

1 Nettoyez votre kit

2 Notes

Placez le panneau solaire sur 
une surface stable, face au 
soleil, puis connectez le câble 
du panneau solaire au port 
d'entrée de la batterie

3 Connectez et 
positionnez les 
ampoules

Branchez Vissez Positionnez1 2 3
Une charge quotidienne est fortement 
recommandée pour maintenir les meilleures 
performances. 

Les performances de charge seront réduites 
par temps de pluie, par temps nuageux et à 
l'ombre. 

Le vent peut endommager le panneau, en cas 
de vent fort, fixez fermement le panneau pour 
éviter qu'il ne se brise. 

Ce produit n'est pas étanche. Tenir à l'écart 
du feu.

5 Chargement d'un périphérique USB

Connectez votre dispositif USB au port 
USB avec le câble de charge fourni. 

1

4 Connectez les ampoules à la batterie

1

2

3

Appuyez sur le bouton principal pour 
allumer le Home Sunshine Lite. 

Connectez la lumière au port de la station 
d'alimentation.

Appuyez sur l'interrupteur pour allumer la 
lumière.

2 Votre dispositif USB commence à se charger.

Entretien de votre Home Sunshine Lite

1

2

3

4

Éteignez le Home Sunshine Lite et 
nettoyez-le régulièrement avec un chiffon 
sec/légèrement humide pour éliminer la 
poussière excessive et maintenir la 
performance de charge.

N'utilisez pas de détergent.

N'exposez pas les produits
à une trop grande quantité
d'eau.
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Merci de lire les précautions opérationnelles suivantes avant utilisation.

Consignes de sécurité

1. Lire les instructions, lisez entièrement ce mode d'emploi avant d'utiliser votre Home 
Sunshine Lite.

2. Conservez ce mode d'emploi.

3. Tenez compte de tous les avertissements sur ce produit.

4. Suivez les instructions préconisées.

5. POUR EVITER TOUT CHOC ELECTRIQUE, NE DEVISSEZ AUCUNE VIS ET NE DEMONTEZ 
PAS LE PRODUIT. IL N'Y A AUCUN COMPOSANT ECHANGEABLE DANS CE PRODUIT. 

6. Ne PAS exposer à l'eau ou à des solvants.

7. Ne PAS exposer à de la poussière ou à des vibrations excessives.

8. Placer ce produit sur une surface stable et plane. Ne pas laisser tomber, ne pas manipuler 
avec une force excessive et ne pas poser d'objet lourd sur le produit.

   9. Assurez vous que le panneau solaire est correctement attaché à un support solide. Un vent 
excessif peut entrainer le panneau, si besoin, mettez le panneau à l'intérieur durant les 
épisodes de vent violent pour éviter tout dommage ou blessure.

10. Nettoyez uniquement avec un chiffon sec ou légèrement humidifié. 

11. ATTENTION : afin d'éviter tout risque de choc électrique ou de feu, ne pas exposer ce produit 
à la pluie ou à la moisissure sur de longues périodes.

12. ATTENTION : ce produit est conçu pour une utilisation intérieure. Il peut être utilisé 
occasionnellement à l'extérieur, une utilisation extérieure continue peut entrainer des 
dommages liés à l'eau.

FR Spécifications 
Batterie 
pack batterie : 2 cellules (LiFePO4) * 26650 - capacité totale : 6.4 V, 3600 mAh 

Panneau solaire 
puissance nominale : 6 W - puissance maximum (Pmpp) : 6 Wp - courant de coupe-circuit 
(Voc) : 10.8 V - courant de court-circuit (Isc) : 0.73 A - sortie nominale : 9 V, 0.66 A - type : 
polycrystallin - dimensions : 185mm x 285mm x 17mm - longueur de câble : 5 M

Ampoule
luminosité : 200 lumens/chacune - autonomie après recharge complète : 5 heures avec une 
lampe, 10 heures avec deux lampes - puissance consommée : 2 W/chacune - courant de 
fonctionnement nominal : 6 V - nombre de LEDs : 6 par ampoule

Faites connaissance avec 
votre Home Sunshine Lite
Batterie Panneau solaire 6 W

indicateur
de charge

bouton
marche/arrêt

câble de chargement 5M

port du 
panneau solaire

port USB
port d'éclairage

Ampoules Câble de chargement

Sortie
téléphone portable
et autres appareils

Entrée
port USB

ampoule ampoule



1 Limpe o seu kit

2 Notas

Recomendamos o carregamento diário do 
candeeiro para que este continue a 
apresentar o melhor desempenho. 

O carregamento será menos eficiente quando 
o céu estiver nublado, em dias de chuva ou se 
o aparelho estiver à sombra. 

O vento excessivo pode danificar o painel, 
fixe-o bem para evitar qualquer dano ou 
prejuízo.

Este produto não é à prova de água. 
Manter-se afastado do fogo.

5 Carregamento de um dispositivo USB

Ligue o seu dispositivo USB à porta USB com 
o cabo de carregamento fornecido. 

1

2 O seu dispositivo USB começa a carregar.

Manutenção do seu Home Sunshine Lite

1

2

3

4

Desligar o Home Sunshine Lite e limpá-lo 
regularmente com um pano seco ou ligeiramente 
húmido para remover o pó e manter o 
desempenho.

Não utilize detergente.

Não exponha os produtos
a demasiada água..

Instalação e utilização o seu 
Home Sunshine Lite

1

2

Colocar a bateria sobre uma superfície estável

Carregar totalmente a 
bateria antes da 
primeira utilização. 

1

Coloque o painel solar sobre 
uma superfície estável, virado 
para o sol, e ligue o cabo do 
painel solar à porta de entrada 
da bateria

3 Ligar e 
posicionar as 
lâmpadas

Ligar Aparafusar Posição1 2 3

4 Ligar as lâmpadas à bateria

1

2

3

Prima o botão principal para ligar o Home 
Sunshine Lite. 

Ligar a luz à porta da central eléctrica.

Prima o interruptor para acender a luz.

9 10
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Leia as seguintes recomendações operacionais antes de usar.

Instruções de segurança

1. Leia as instruções - Leia atentamente este manual do utilizador antes de começar a utilizar o 
Home Sunshine Lite.

2.  Conserve o manual do utilizador para referência futura.

3. Tenha em consideração todos os avisos relacionados com o produto.

4. Siga as instruções - Todas as instruções de manuseamento e utilização devem ser seguidas.

5. PARA PREVENIR O RISCO DE CHOQUE ELÉTRICO, NÃO RETIRE QUALQUER PARAFUSO, 
NEM TENTE DESMONTAR O PRODUTO. NÃO EXISTEM PEÇAS REPARÁVEIS NO INTERIOR 
DO PRODUTO.

6. NÃO exponha as peças a líquidos ou solventes.

7. NÃO exponha as peças ao pó ou vibrações em excesso.

8. Coloque o produto sobre uma superfície estável e plana. Não deixe cair, nem aplique 
demasiada força aos comandos ou coloque objetos pesados em cima do produto.

   9. Certifique-se que o painel solar está corretamente afixado a uma estrutura sólida. O vento 
em excesso pode fazer com que o painel voe. Se for necessário, leve o painel para o interior 
quando o vento estiver muito forte, evitando assim danos ou prejuízos. 

10.  Utilize apenas um pano seco ou ligeiramente húmido, sem solventes, para limpar o produto.

11. AVISO: Não exponha o produto à chuva ou humidade durante períodos longos para reduzir o 
risco de incêndio ou choque elétrico. 

12.  AVISO: O produto foi concebido para utilização interior. A utilização exterior prolongada pode 
provocar danos por água.

PT Especificações
Bateria
número de células recarregáveis da bateria: 2 células (LiFePO4) * 26650 - capacidade total 
bateria: 6.4 V, 3600 mAh 

Painel solar
potência nominal: 6 W - potência máxima (Pmpp): 6 Wp - corrente de corte (Voc): 10.8 V - 
corrente de curto-circuito (Isc): 0.73 A - tipo: policristalino - potência de saída: 9 V, 0.66 A - 
dimensões: 185mm x 285mm x 17mm - comprimento: 5 M

Lâmpada
luminosidade: 200 lúmenes/cada - duração solar diária: 5 horas com uma lâmpada, 10 
horas com duas lâmpadas - consumo de energia: 2 W/cada - corrente nominal de 
funcionamento: 6 V - número de LEDs: 6 por lâmpada

Conheça o seu Home Sunshine Lite

Bateria Painel solar 6 W

estado
da bateria

interruptor
principal

5 m de cabo de carregamento

porta do
painel solar

USB porta
porta de luz

Lâmpadas Cabo de carregamento

Saída
telefone móvel
e outros dispositivos

Entrada
USB porta

lâmpada lâmpada


